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Az Európai Unió Tanácsa 2024. évi 

soros magyar elnöki tisztségének ideje 

ala� a magyar elnökség egyik helyszí-

néül szolgáló Magyarország Házában 

a Magyar Nemzeti Múzeum Közgyűjte-

ményi Központ Országos Széchényi 

Könyvtár kiemelt szakmai támogatást 

nyújto� az épületben található Márai 

szalon (könyvtárszoba) reprezentatív 

dokumentumgyűjteményének létreho-

zásához és kialakításához.     

A gyűjteményben elsődlegesen magyar 

szerzők meghatározó műveinek az Euró-

pai Unió tagállamai nyelvére lefordíto� 

példányai, illetve külföldi szerzők Ma-

gyarországról készíte� alkotásai képvi-

seltetik magukat csaknem 3000 pél-

dányban. A könyvtárszobában elhelye-

ze� kiadványok közö� szépirodalmi, 

tudományos, sport- vagy kulturális 

tematikájú művek, továbbá egy emble-

matikus jelentőségű díszmásolat talál-

ható. A díszmásolat az MNMKK OSZK 

szakembereinek szakmai közreműködé-

sével készült. A díszmásolat az a nyom-

dai termék, amelynek kötése korhű 

technológiával, illetve korhű anyagok 

felhasználásával, a könyvtest pedig az 

eredeti kódexről készült digitális felvé-

telek alapján készül.   

A polcsorokon főleg a szépirodalomhoz és 

az irodalomtudományhoz kapcsolódó, 

a projekt segítségével beszerze� kiadvá-

nyok találhatók meg. A gyűjteményrész 

kiemelt jelentőségű kézikönyveket, ma-

gyar szerzőknek az Európai Unió hivatalos 

nyelveire lefordíto� szépirodalmi műveit, 

a legtöbbet fordíto� magyar szerzők mű-

veit, számos kiváló irodalmi művet Márai 

Sándorhoz kapcsolódóan, illetve az iroda-

lomtörténet, az irodalomtudomány és a 

nyelvészet témakörében megjelent kiad-

ványt reprezentál.   
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„A Márai szalonban 

kialakíto� gyűjtemény 

tiszteleg 

a magyar irodalom, 

a magyar nyelv 

és a magyar 

tudományos élet 

kimagasló képviselői 

és kiváló 

eredményei elő�”

 
Könyvtárszoba kialakítása 
könyvtárszakmai   
támogatással

Márai szalon 

https://www.google.com/maps/@50.8458533,4.3671861,3a,75y,202.09h,101.75t/data=!3m7!1e1!3m5!1sUs6Bf__T_WQMfoGPBqKbCg!2e0!6shttps:%2F%2Fstreetviewpixels-pa.googleapis.com%2Fv1%2Fthumbnail%3Fcb_client%3Dmaps_sv.tactile%26w%3D900%26h%3D600%26pitch%3D-11.750282722450635%26panoid%3DUs6Bf__T_WQMfoGPBqKbCg%26yaw%3D202.08853195494777!7i16384!8i8192?coh=205409&entry=ttu&g_ep=EgoyMDI0MTAxNS4wIKXMDSoASAFQAw%3D%3D


A polcsorokon jellemzően szakirodalmi 

művek kaptak helyet, amelyek a tudo-

mány és a magyar tudományos ered-

mények témakörében mutatják be a 

projekt által beszerze� kiadványokat. 

A polcokon megtalálható több kiemelt 

jelentőségű lexikon, az Európai Unió hi-

vatalos nyelvein dokumentumok az 

alábbi tudományos témakörökben: 

könyvtörténet, történelem, régészet, 

numizmatika, archeológia, jog, gazda-

ságtörténet, fotóművészet, egyháztör-

ténet, képzőművészet, művésze�örténet, 

pszichológia (például Csíkszentmihályi 

Mihály), építészet, gasztronómia, tu-

dománytörténet (Rubik Ernő), zene-

tudomány, zeneművészet (Bartók Béla), 

teológia, vallás, orvostudomány (Karikó 

Katalin, sport (Puskás Ferenc) stb.  

A Philostratos-corvina Hunyadi Mátyás 

magyar király (1458–1490) reneszánsz 

uralkodói könyvtárának, a Bibliotheca 

Corvinának egyik legkiemelkedőbb da-

rabja, annak „alapköve”. A díszkódex 

Mátyás uralkodásának utolsó időszaká-

ban, az 1480-as évek végén készült 

a magyar udvarban, és Antonio Bon�ni 

latin fordításában tartalmazza a szo�sta 

Philostratos (Kr. u. 3. század) műveit. 

A fennmaradt corvinák közül ez kapcso-

lódik a legjobban Mátyás uralkodói rep-

rezentációjához. Magyarországra 1933-

ban került vissza, azóta nemzeti kincs-

ként a nemzeti bibliotéka őrzi.    

A Márai szalonban kialakíto� gyűjtemény 

tiszteleg a magyar irodalom, a magyar 

nyelv és a magyar tudományos élet kima-

gasló képviselői és kiváló eredményei elő�. 

A könyvtárszoba látogatói megismerhetik 

és tájékoztatást kapnak a magyar irodal-

mi és tudományos élet géniuszairól – köz-

tük például Puskás Ferencről, Karikó Kata-

linról, Márai Sándorról vagy a magyar 

gasztronómiáról.     

Az MNMKK OSZK munkatársai által ösz-

szeállíto� gyűjtemény jelenlegi formájá-

ban egyedülálló mind Magyarországon, 

mind az Európai Unióban, illetve világszin-

ten. Jelenleg ez a legteljesebb gyűjtemény, 

amely az Európai Unió tagországaira, illet-

ve az unió hivatalos nyelveire tekinte�el 

mutatja be és reprezentálja a magyar iro-

dalmat és tudományt hazai és nemzetközi 

környezetben. A könyvtárszoba és a gyűj-

temény segítségével kiemelt �gyelmet tu-

dunk szentelni a magyar nyelv, kultúra és 

tudomány külföldi megismertetésére és 

népszerűsítésére.   
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